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I. A KUTATÁS ELŐZMÉNYEI ÉS A TÉMA INDOKLÁSA 

 

 

A színházi előadások audiovizuális rögzítése és televíziós közvetítése a 20. századi 

médiahistória egyik legösszetettebb intermediális jelensége. A kutatás tárgyát a Román 

Televízió (TVR) Magyar Szerkesztősége által 1969 és 1985 között rögzített, illetve gyártott 

magyar nyelvű színházi felvételek, stúdióadaptációk és tévéjátékok képezik. 

A doktori disszertációmban az 1969 és 1985 közötti időszakban készült romániai 

magyar televíziós színházi felvételeket vizsgálom. A kutatás fő fókusza ezen felvételek műfaji 

sajátosságainak, audiovizuális interpretációjának és kulturális kontextusának elemzése. A 

dolgozat a Román Televízió létrejöttének és működésének történeti hátterét, valamint a magyar 

szerkesztőség megalakulásának körülményeit mutatja be, részletesen foglalkozva a színház és 

televízió kapcsolatának elméleti alapjaival. Különös figyelmet fordítottam a korszak kulturális-

politikai környezetére, beleértve a cenzúra szerepére, és arra, hogyan befolyásolták ezek a 

tényezők a televíziós színházi produkciók elkészítését és tartalmát. A kutatásban kiemelten 

szeretnék foglalkozni a tévés színházi felvételek technikai aspektusaival, mint például a 

képkompozíció, a plánok osztályozása, a kameramozgások és a különböző nézőpontok 

alkalmazása. Elemezném a folyamatban részt vevő szakemberek (hangmérnök, vezetőoperatőr, 

rendező) munkakörét és a színházi, illetve televíziós rendezők közötti együttműködés 

dinamikáját. A dolgozatom a Román Televízió archívumában fellelhető, megmaradt magyar 

nyelvű színházi felvételek alapján mutatja be Kovács Levente, Tompa Miklós, Kincses Elemér 

és Harag György rendezői munkásságát, részletes audiovizuális elemzésen keresztül feltárva a 

televíziós színházi közvetítések és tévéjátékok, valamint a színpadi előadások közötti 

összefüggéseket és eltéréseket. 

Összességében a disszertáció célja az lenne, hogy feltárja és értelmezze a romániai 

magyar televíziós színházi felvételek jelentőségét, a művészeti médium és a korabeli 

kultúrpolitika interakcióját, valamint hozzájáruljon a magyar színháztörténet és 

médiatudomány ezen kevéssé kutatott területének megismeréséhez. Melyek voltak a vizsgálati 

módszerek a dolgozatban? A doktori disszertációban többrétegű vizsgálati módszertant 

alkalmaztam a romániai magyar televíziós színházi felvételek átfogó elemzésére. Ezek a 

módszerek a következők: 
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1. Archívumi kutatás és forráselemzés: 

Román Televízió Magyar Szerkesztőségének archívuma: Ez a kutatás alapköve. A 

dolgozat nagyban támaszkodik az ott fellelhető televíziós színházi felvételekre (videókópiák, 

mágnesszalagok), még akkor is, ha ezek sokszor hiányosak vagy rossz technikai állapotban 

vannak. A fellelhető lista (57 felvétel) kiindulópontot jelent a konkrét elemzésekhez. 

 

2.  Írásos dokumentációk:  

Az eltűnt, hiányos felvételekről és a fennmaradottak kontextusáról a Román Televízió 

belső levéltáraiban őrzött dokumentumok (határozatok, műsortervek, adásiratok, 

jegyzőkönyvek), valamint korabeli újságok, folyóiratok (pl. Új Élet, A Hét, Igazság, Film 

Színház Muzsika) kritikái, recenziói, interjúi és tudósításai szolgálnak forrásul. Ezek segítenek 

rekonstruálni a felvételek keletkezési körülményeit, fogadtatását és kulturális beágyazottságát. 

 

3. Szakirodalom:  

A téma fő elméleti kereteit Patrice Pavis színházelemzési módszerei, Erika Fischer-

Lichte médiaelméleti aspektusaiból határoztam meg, valamint más média- és 

színháztudományi szakmunkák ihlették (pl. Vilém Flusser, John Gardner, Szabó Gábor filmes 

könyvei). 

 

4. Audiovizuális elemzés (mediális vizsgálat): 

Filmes formanyelvi elemeket keresek a korabeli televíziós színházi felvételekben. A 

dolgozatban  kiemelt hangsúlyt fektetek a televíziós felvételek "mozgóképes alkotásként" való 

elemzésére. Vizsgálom a képkompozíciót (pl. aranymetszés, stabilitás, instabilitás), a plánok 

osztályozását (totál, kistotál, amerikai, szekond, közel, szuper), valamint a kameramozgásokat 

(svenk, zoom, fahrt, krán) és azok kombinációit. 

 

5.  Nézőpontok elemzése:  

Részletesen szeretném vizsgálni az objektív, szubjektív és ansnittes nézőpontok 

alkalmazását, különös tekintettel arra, hogyan adaptálódnak ezek a színházi közegben, illetve 

milyen hatással vannak a nézői percepcióra. 
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6. Technikai megvalósítás:  

Értékelni szeretném a hangrögzítés minőségét és módszereit, a világítás szerepét 

(főfény, derítőfény, kontúrfény), a díszlettervezés (anyaghasználat, térbeliség illúziója) és a 

sminkes, maszkmester munkájának televíziós adaptációját. 

 

7. Műfaji besorolás: 

 Rendszerezném a Román Televízió Magyar Szerkesztőségének az archívumában a 

televíziós színházi felvételeket és meghatároznám a különbséget az élő közvetítés, a rögzített 

helyszíni felvétel, a stúdiófelvétel, valamint a tévéjáték műfaja között, elemezve az ezekhez 

tartozó rendezői és technikai megközelítéseket. 

 

8. Színházkulturális kontextualizálás: 

Az archívumban található televíziós színházi felvételeket rendszerezni szeretném .A 

konkrét felvételeket rendezők (Kovács Levente, Tompa Miklós, Kincses Elemér, Harag 

György, Tömöry Péter, Kovács Ferenc, Szabó József) munkásságának kontextusában 

elemezném, feltárva rendezői stílusukat, művészi törekvéseiket és a televíziós adaptációkhoz 

való viszonyukat. 

 

9. Korabeli fogadtatás: 

 A színháztörténészek, kritikusok és a publikum reakcióinak elemzését a korabeli 

újságcikkek és visszaemlékezések alapján végezném. Az előadásmód aspektusait is keresem a 

dolgozatban: Vizsgálom a színészi játék televíziós adaptációját, a közönség 

jelenlétének/távollétének hatását a produkcióra. 

 

10. Interjúk és visszaemlékezések: 

A még élő alkotókkal (pl. Kincses Elemér, Tömöry Péter, Boros Zoltán, Miklós Pataky 

Georgina) készítettem interjúkat, a felsorolt személyek alapvető forrást jelentettek a belső 

működésbe, a döntéshozatali mechanizmusokba és a korabeli kihívásokba való betekintéshez. 

Horváth Ádám és Cornel Mihalache rendezőkkel készült interjúk pedig szélesebb, 

magyarországi és romániai perspektívát nyújtanak a televíziós színház fejlődésére. 

 

11. Történelmi és politikai kontextus jelentősége 

A dolgozatban hangsúlyozni szeretném, hogy a vizsgált televíziós színházi felvételek 

nem érthetők meg a létrejöttüket befolyásoló történelmi és politikai kontextus nélkül. Ennek 
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fontos része a szocialista kultúrpolitika és propaganda. A Román Televízió, hasonlóan a többi 

kelet-európai kommunista országhoz, a pártirányítás alatt állt. Fontos volt megvizsgálni, 

hogyan vált a televízió kommunista pártpropaganda eszközzé, és ez milyen hatással volt a 

művészeti tartalomra.  A dolgozat kiemelten foglalkozik a cenzúra-mechanizmusokkal, 

beleértve a „júliusi téziseket" (1971) és a későbbi szigorításokat, amelyek jelentősen 

befolyásolták a bemutatható művek kiválasztását és interpretációját. Ezen belül vizsgálja az 

öncenzúra jelenségét is, és azt, hogyan próbáltak az alkotók „ kiskapukat találni a rendszer 

korlátai között. Romániában a nemzetiségi műsorok, az 1969-es magyar szerkesztőség 

megalakulása maga is egy politikai döntés volt, amelyet a dolgozatban a internacionalista 

kommunista kultúrpolitika és a nemzeti kisebbség megvalósítása közötti feszültség tükrében 

elemzem. Ez a kontextus magyarázza a magyar nyelvű műsorok létjogosultságát és később 

1985-ös megszüntetését. Az anyagi és technikai korlátok szintén meghatározták a korabeli 

televíziós színházi felvételeket. 

A hidegháborús időszak technológiai lemaradása és a gazdasági tényezők (pl. 

tévékészülékek ára, színházak önfinanszírozása) alapvetően befolyásolták a televíziós 

produkciók minőségét és mennyiségét. A dolgozatomban ezeket a tényezőket is figyelembe 

szeretném venni az elemzések során. Fontos szempont az is, hogy mennyire számított a Román 

Televízió magyar Szerkesztőségének a hanyatlásában és a végén a felszámolásában Ceauşescu 

személyi kultusza. Az 1980-as évek végére eluralkodó személyi kultusz drasztikusan 

behatárolta a műsoridőt és a tartalmat, ahol a művészeti jelleg szinte teljesen eltűnt. Ez a 

hanyatlás is a vizsgálati időszak részét képezi.  Ennek a területnek a vizsgálata számos 

szempontból kiemelten fontos. Színháztörténeti jelentősége az, hogy egy hiányt szeretnék 

pótolni. 

A romániai magyar színháztörténetben eddig kevésbé kutatott terület a televíziós 

színház. Ezek a felvételek pótolhatatlan dokumentumai az 1969-1985 közötti időszak erdélyi 

magyar színjátszásának, olyan előadásokat őriznek meg, amelyekről egyébként nem lenne 

mozgóképes emlékünk. Vizsgálva a meglévő televíziós színházi felvételeket fontos rendezői 

életművek tárulnak elénk.  Olyan kiemelkedő rendezők, mint Harag György, Tompa Miklós, 

vagy Kovács Levente munkásságának mélyebb megismerése és elemzése is célom volt, 

beleértve azokat a színházi produkciókat is, amelyek csak televízióra készültek szintén 

említésre kerültek. A kiváló színészi alakítások melyek rögzítve vannak film és 

mágnesszalagokon, segítenek a múlt megismerésében. A kutatás többek közt fényt derít a 

korabeli színészek alakításaira, művészi fejlődésére, és lehetőséget teremt a legendás 

színészgenerációk képi dokumentálására.  
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Ha visszanézzük ezeket a televíziós színházi felvételeket, nagyjából tudjuk 

rekonstruálni a korabeli színházi repertoárt, beleértve a hazai és világirodalmi művek 

adaptációit, valamint a pártirányítás alatti kötelező román szerzők, illetve a „hazai magyar 

szerzők" előnyben részesítését.  A dolgozat célja az is, hogy járuljon hozzá a televíziós színház, 

mint műfaj fejlődésének megértéséhez a szocialista Romániában, összehasonlító perspektívát 

teremtve a magyarországi és nemzetközi trendekkel. Az áttekintett időszak bemutatja a 

korabeli televíziós technika lehetőségeit és korlátait, valamint az alkotók innovatív megoldásait 

ezeken belül. Az is szándék volt, hogy a dolgozat mutassa be a média és az ideológia komplex 

kapcsolatát egy totalitárius rendszerben, megvilágítva a propaganda, a cenzúra és a művészeti 

ellenállás dinamikáját. Kulturális antropológiai és társadalomtörténeti perspektívából nagyon 

fontos a kisebbségi kultúra.   Jó lenne kitérni többek között a kisebbségi kultúra (romániai 

magyar) televíziós megjelenéseinek sajátosságaira, kihívásaira és stratégiáira a többségi 

nemzetállam keretein belül. A dolgozat hangsúlyozná a társadalmi reflexió fontosságát is. Az 

elemzett darabok és azok fogadtatása úgy is értelmezhető, hogy tükröt tartanak a korabeli 

romániai magyar társadalomnak, annak félelmeinek, reményeinek, mindennapjainak.  

Archíválási és digitalizálási tevékenységeket is folytattam, ugyanis bukaresti 

munkatársaimnak köszönhetően, több, már szinte elfeledett televíziós színházi felvételt 

elővettünk, amit nem csak e dolgozatba kerülő elemzések miatt néztünk újra, hanem 

igyekeztünk publikussá tenni.  Tehát a kutatás felhívja a figyelmet az archív anyagok 

(különösen a romániai magyar archívumok) megőrzésének és digitalizálásának fontosságára, 

rávilágítva a hiányos állapotra és az ezzel járó nehézségekre. A Rostás Emília által végzett 

rekonstrukciós munka kiemelése is ezt a célt szolgálja. Összefoglalva, ebben a doktori 

disszertációban egy mélyreható és multidiszciplináris vizsgálatot szeretnék bemutatni egy 

olyan kulturális jelenségről, amely nem csak művészettörténeti, hanem társadalomtörténeti és 

médiatudományi szempontból is kiemelkedő relevanciával bír. Hozzá szeretnék járulni, a múlt 

megértéséhez, az archívumok értékének felismeréséhez, és ez inspirációt nyújthat másoknak is 

a jövőbeli kutatásokhoz. 

 

A témaválasztást több lényegi tényező indokolja: 

Hiánypótló színháztörténeti dimenzió: A romániai magyar színháztörténet-írásban a 

televíziós jelenlét és a mozgóképes dokumentáció szisztematikus elemzése mindmáig 

alapkutatási hiányosságnak számított. A felvételek a korszak erdélyi magyar színjátszásának 

pótolhatatlan, egyedülálló mozgóképes dokumentumai. 
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Kisebbségi identitás és médianyilvánosság: A totalitárius Ceaușescu-rezsim idején az 

1969 novemberében elindított magyar nyelvű televízióadás kettős természetű intézményként 

működött: egyszerre szolgálta a pártállami propagandát és vált a kisebbségi kulturális 

önmenekítés, a nyelvi-kulturális identitásőrzés intézményévé. 

Intermediális esztétikai kérdésfelvetés: A kutatás Patrice Pavis előadáselemzési 

módszertanára, Erika Fischer-Lichte médiaelméletére („a megszakítás esztétikája”), Vilém 

Flusser vizuális kultúraelméletére és Szabó Gábor filmes formanyelvi elméletére támaszkodva 

vizsgálja a színházi tér és a képernyő (a kétdimenziós keret) közötti esztétikai feszültséget. 

Archívumi rekonstrukció: A kutatás közvetlen hozadéka a Román Televízió Magyar 

Szerkesztőségének és a jilavai központi archívumnak a feltárása, a fennmaradt hordozók 

(celluloid film, széles mágnesszalagok, Beta-kazetták) szisztematikus azonosítása, 

rendszerezése és digitalizálási folyamatának elősegítése. 
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II. A KUTATÁS CÉLKITŰZÉSEI ÉS MÓDSZERTANA 

 

 

1. Főbb célkitűzések 

A Román Televízió Magyar Szerkesztősége színházi tevékenységének átfogó 

művelődés- és médiatörténeti feltárása 1969 és 1985 között. 

A fennmaradt 57 televíziós színházi felvétel és tévéjáték műfaji, formanyelvi és audiovizuális 

elemzése. A korszak meghatározó rendezőegyéniségei – különösen Harag György, Tompa 

Miklós, Kovács Levente, Kincses Elemér, Szabó József „Ódzsa”, Kovács Ferenc és Tömöry 

Péter – televíziós adaptációs stratégiáinak és formanyelvi újításainak tisztázása. 

A cenzúramechanizmusok (a „júliusi tézisek” [1971], a pártutasítások, a sajtófőigazgatósági 

vizionálások és az öncenzúra) hatásának kimutatása a repertoárválasztásra és az adásba kerülési 

esélyekre. A színházi rendező és a televíziós rendező/stáb (vezetőoperatőr, vágó, hangmérnök) 

közötti alkotói dinamika feltárása. 

 

2. Alkalmazott vizsgálati módszerek 

Archívumi kutatás és forráselemzés: A TVR Magyar Szerkesztőségének és a jilavai 

központi levéltárnak az adásiratatai, adásnaplói, műsortervei, jegyzőkönyvei, valamint a 

korabeli sajtó (A Hét, Igazság, Utunk, Megyei Tükör, Előre, Igaz Szó, Film Színház Muzsika) 

kritikáinak feldolgozása. 

Audiovizuális és mediális elemzés: A filmes formanyelvi elemek – képkompozíció 

(aranymetszés, statikus/dinamikus egyensúly), plánok (totál, kistotál, amerikai, szekond, 

premier, szuper), kameramozgások (svenk, fahrt/travelling, krán, zoom), gépállások és 

világítástechnikai megoldások – szisztematikus vizsgálata a rögzített felvételeken. 

Nézőpont-elemzés (POV): Az objektív, szubjektív és ansnittes (Over-The-Shoulder) 

nézőpontok adaptációs szerepének vizsgálata a színházi tér leképezésében. 

Oral History / Mélyinterjúk: Interjúk készítése a még élő alkotókkal, szerkesztőkkel és 

rendezőkkel (Kincses Elemér, Tömöry Péter, Boros Zoltán, Miklós Pataky Georgina, 

Tomcsányi Mária, Horváth Ádám, Cornel Mihalache), amelyek betekintést nyújtanak a belső 

döntéshozatali és gyártási folyamatokba. 
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III. A DISSZERTÁCIÓ DEDUKTÍV FEJEZETEI ÉS TARTALMI ÖSSZEFOGLALÓJA 

 

 

1. A színház és a televízió viszonyának elméleti alapjai 

A disszertáció első egysége tisztázza a színházi élmény és a televíziós recepció 

fenomenológiai különbségeit. Míg a színház az akció és recepció egyidejűségén, a színész és 

néző egyazon fizikai térben és időben történő jelenlétén alapul, addig a televízió elektronikus 

képekkel dolgozik, beékelődve a néző és a művész közé. 

Erika Fischer-Lichte elmélete nyomán a dolgozat rámutat: a tömegmédia megjelenése 

reakcióként váltotta ki a kísérleti színházakban a színház közvetlenségéhez való visszatérést, 

másrészt a médiaelemek színházba emelését. Patrice Pavis elméletéből kiindulva a televíziós 

rögzítés (captation) feszültséget teremt a színházi reprezentáció élő emléke és az új, autonóm 

mozgóképes diskurzus között. 

 

2. A romániai televíziózás és a Magyar Szerkesztőség történeti-politikai kontextusa 

A Román Televízió (TVR) 1956. december 31-i indulásától kezdve az állampárt 

stratégiai fontosságú propagandaeszköze volt. Bár a kezdeti időszakban (a hatvanas évek 

végéig) a TVR esztétikai-művészeti profilja domborodott ki, Ceaușescu hatalomra jutása 

(1965) és különösen az 1971-es „júliusi tézisek” után az intézmény fokozatosan az agresszív 

pártpropaganda és a személyi kultusz eszközévé vált. 

A Magyar Szerkesztőség 1969 novemberében jött létre egy felülről engedélyezett 

politikai kompromisszum keretében. Bodor Pál főszerkesztő (1970–1979) vezetésével a 

szerkesztőség kialakította a romániai magyar szellemi életet integráló műsorpolitikáját. A heti 

adásidő (kezdetben vasárnap délelőtt, majd 1974-től hétfő délután 16:00 és 19:00 között) 

lehetővé tette a teljes terjedelmű színházi felvételek, koncertek és stúdiójátékok sugárzását. A 

színházi rovatért és felvételekért egymást követően Labancz Frida, Sugár Teodor és Tomcsányi 

Mária feleltek. A folyamatnak az állami nacionalizmus kiteljesedése vetett véget: 1985 

januárjában a magyar és a német szerkesztőséget felszámolták, a televízió adásidejét pedig napi 

két órára korlátozták. 

 

3. A televíziós színházi felvételek formanyelve és alkotói munkakörei 

A dolgozat részletesen kategorizálja a televíziós színházi felvételek készítésének 

technikai és alkotói eszköztárát: 
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Képkompozíció és tekintetterelés: Az aranymetszés szabályai, a két- és többszereplős 

kompozíciók (lineáris, átlós, háromszög-kompozíciók), a zárt és nyitott kompozíciók 

alkalmazása, valamint a tekintet terelése átélezéssel, mozgással és világítástechnikával. 

Plánok osztályozása: Nagytotál, totál, kistotál, amerikai plán, szekond (bő- és szűkszekond), 

premier plán, szuper közeli és makró. 

 

Kameramozgások: 

Kétdimenziós: svenk (pan/tilt), zoom (fókusztávolság-változtatás). 

Háromdimenziós: fahrt (kocsizás/travelling dolly-n vagy gumikerekeken), krán (daruzás), 

steadicam és lábfahrt. 

Funkció szerint: lekövető, átkötő (rántott svenk) és leíró gépmozgások. 

Gépállások: Normál (szemmagasság), felső gépállás (rálátás, objektivitás/elszigetelődés), alsó 

gépállás (alulnézet, monumentalitás/hősiesség). 

Nézőpontok: Objektív (külső, személytelen szemlélő), szubjektív (szereplői POV) és ansnittes 

(Over-The-Shoulder) nézőpontok. 

Stábfunkciók: A vezetőoperatőr, a hangmérnök (mikrofonozási technikák: belógatott 

térmikrofonok vs. csiptetős rádiómikrofonok), a díszlet- és maszkmester, valamint a színházi 

és televíziós rendező együttműködési dinamikája. 

 

4. A televíziós színházi felvételek típusai 

A disszertáció négy alapvető gyártási és műfaji kategóriát különít el: 

Élő közvetítés az eredeti helyszínről: A legösszetettebb feladat, amely teljes előkészítést, 

pontos partitúra-ismeretet igényel (pl. Szegedi Faust-közvetítés / TVR élő adások). 

Rögzített helyszíni felvétel (közönséggel vagy közönség nélkül): A leggyakoribb eljárás; 

többkamerás közvetítőkocsival készült rögzítés, ahol a közönség jelenléte biztosítja a színházi 

akusztikát és atmoszférát, míg a közönség nélküli pótfelvételek a közeli plánok és korrekciók 

beillesztését szolgálják. 

Stúdiófelvétel (színházi előadás televíziós adaptációja): A TVR stúdiójában felépített 

díszletek között, szabályozott fény- és hangviszonyok mellett rögzített előadások. 

Tévéjáték / Tévéfilm: Kifejezetten a képernyőre írt vagy radikálisan átkomponált művek, 

amelyek elhagyják a színházi kereteket és külső helyszíneket, filmes formanyelvet 

alkalmaznak. 

 

 



14 
 

IV. A KUTATOTT ARCHÍVUM ÉS A KIEMELT RENDEZŐI ÉLETMŰVEK ELEMZÉSE 

 

 

A TVR Magyar Szerkesztőségének feltárt archívumában 57 fennmaradt színházi 

felvétel azonosítható (az eredetileg gyártott kb. 100–150 produkcióból). A megmaradt 

állomány átfogja a korszak erdélyi magyar színházainak (Marosvásárhely, Kolozsvár, 

Sepsiszentgyörgy, Szatmárnémeti, Nagyvárad, Temesvár) reprezentatív előadásait. 

 

1. Kovács Levente rendezései 

Pillangók a bőröndben (1976, írta: Iosif Naghiu): A Marosvásárhelyi Nemzeti 

Színházban rögzített kamara-krimi/pszichodráma. Kovács Levente a nagyszínpadot kitöltő, 37 

méter hosszú, kígyózó kanapéval és monokromatikus világítással teremtette meg a besúgás, 

zsarolás és elhidegülés nyomasztó terét. A kamerák a színpadon mozogva bontották meg a 

hagyományos kukucskáló-színházi keretet. 

Egy fő az egy fő (1976, írta: B. Brecht): A marosvásárhelyi végzős színészhallgatókkal 

Szászrégenben, élő közönséggel rögzített előadás. A felvétel politikai vihart kavart (Hajdú 

Győző feljelentése nyomán), ám Bodor Pál és Harag György kiállásával a TVR adásba engedte, 

megőrizve egy legendás színészgeneráció (Daróczi Zsuzsa, Bicskei István, Szélyes Ferenc, 

Hunyadi László) indulását. 

Akácfa út 92 (1981, írta: Szígyártó Sándor): Színházi előadásból átkomponált tévéjáték. 

A bukaresti stúdióban felépített valósághű díszletek és a marosvásárhelyi külső helyszínek 

(Aranykakas vendéglő) ötvözésével Kovács Levente átlépte a színházi kereteket és önálló 

mozgóképes műfajt teremtett. 

 

2. Tompa Miklós rendezései 

Csalóka szivárvány (1972, írta: Tamási Áron): Sepsiszentgyörgyi előadás felvétele. A 

székely „Faust-tragédia” Czintos Bálint (Ferenczy Csongor) szerepcseréjét és 

identitásvesztését Plugor Sándor torzított perspektívájú díszletében mutatja be. A televíziós 

felvétel a nyitó és záró kameramozgásokkal, árnyékjátékokkal és közelképekkel hangsúlyozta 

a dráma groteszk-egzisztenciális mélységeit. 

Hullámzó vőlegény (1978/1979, írta: Tamási Áron): Ritka színházi-médiatörténeti 

komparatív lehetőség: Tompa Miklós 1978-ban a Magyar Televízióban tévéjátékként rendezi 

meg a művet (Páger Antal, Harsányi Gábor, Hűvösvölgyi Ildikó szereplésével), majd 1979-ben 

Sepsiszentgyörgyön színpadra állítja, amit a TVR rögzít. Az összehasonlító elemzés kimutatta: 
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a M1-es tévéjáték filmszerű, zárt és steril volt, míg a TVR által rögzített színházi előadás a 

közönség élő reakcióival, a székely humort hordozó játékkal szervesebb és atmoszférikusabb 

közönségélményt nyújtott. 

 

3. Kincses Elemér rendezései 

Don Carlos (1977/1979, írta: F. Schiller): A marosvásárhelyi színház előadásának 

bukaresti stúdióadaptációja (tv-rendező: Leonard Popovici). Kincses a terjedelmes Schiller-

szöveget feszes szabadságdrámává húzta meg. Tamás Anna félelmetes díszlete – tizenkét 

mozdulatlan, oszlopszerűen álló lovagpáncél a tükröződő fekete padlón – a Ceaușescu-

diktatúra besúgóhálózatának és elnyomásának képi metaforájává vált. 

Ég a nap Seneca felett (1980, írta és rendezte: Kincses Elemér): A szatmárnémeti 

színház előadásának TVR-stúdiófelvétele. A Néró-diktatúra és Seneca viszonyát boncolgató 

dráma direkt áthallásokat tartalmazott a Ceaușescu-rezsimre. Bár a felvételt elkészítették és 

vágva adásba szerkesztették, 1980. október 27-én az adás előtt fél órával letiltotta a cenzúra, 

és „technikai okokra” hivatkozva törölték a műsorból. A disszertáció részletesen dokumentálja 

a tiltás mechanizmusát. 

 

4. Harag György rendezései 

Harag György televíziós munkássága a korszak legmagasabb művészi színvonalát 

képviseli. Rendezői stílusa a színházi tér és a televíziós kép tökéletes szintézisét valósította 

meg. 

Özönvíz előtt (1971, írta: Nagy István): A megújuló erdélyi magyar színház 

mérföldköve. Harag a műből kigyomláta a proletkult sablonokat, s helyette kafkai hangulatú, 

lélektani drámát teremtett (Lohinszky Lóránd, Bács Ferenc, Tanai Bella). A televíziós felvétel 

bravúrja, hogy az egyik kamerát tudatosan a díszletben helyezték el, lebontva a negyedik falat. 

Szerelem (1973, írta: Barta Lajos): A „magyar Három nővér”. Florica Mălureanu csupasz, 

lecsupaszított díszletében Harag a leépülés és bezártság atmoszféráját teremtette meg. A 

felvételen Komoróczy (Lohinszky) lázálmát korai videóeffektekkel (képátúsztatásokkal) 

hangsúlyozták. 

Egy lócsiszár virágvasárnapja (1975) és Csillag a máglyán (1977) (írta: Sütő András): 

A Sütő-trilógia két fennmaradt darabja. A Lócsiszár-ban a hatalom és az egyén jogkereső harca, 

a Csillag a máglyán-ban Kálvin (Lohinszky) és Szervét (Héjja Sándor) eszmeütközése válik 

megrázóvá. A TVR-felvételek a háromoldalról bedeszkázott, bezárt tér képi metaforájával 

(Tóth László díszlete) és a szubjektív felső gépállásokkal az államszocialista elnyomás elleni 
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szimbolikus tiltakozás dokumentumaivá váltak. (A trilógia 3. része, a Káin és Ábel felvétele a 

magyar adás betiltása után, 1985–1989 között törlésre került). 

Vidám sirató egy bolygó porszemért (1980, írta: Sütő András, rend.: Harag György és 

Hunyadi András): Népi játék és szürreális groteszk szintézise. A forgószínpadra épített domb 

és ház-díszlet televíziós kocsizásokkal, maszkos ritus-jelenetekkel lett rögzítve. 

Az álmok háza (1974, írta: Petru Vintilă): A kutatás során újraazonosított, elveszettnek 

hitt Harag-rendezés. Kölönte Zsolt zsúfolt, Biedermeier jellegű díszletében Illyés Kinga, 

Ferenczy Csongor és Ferenczy István alakítása révén a televíziós kamera mély lélektani 

közelképekkel pásztázta a kispolgári lecsúszást. 

Medve (1975, A. P. Csehov) és Egy rettenetes vasárnap délután (1977, Tomcsa Sándor): 

Harag önálló, kifejezetten televízió stúdióba rendezett tévéjátékai. A Medve (Széles Anna, 

Csorba András, Tarr László) és a Tomcsa-adaptáció (Barkó György, Orosz Lujza, Toszó Ilona) 

a filmes formanyelv (belső vágások, dupla expozíciók, szimbolikus térhasználat) mesteri 

alkalmazásáról tanúskodnak. 

 

5. Szabó József „Ódzsa” és Kovács Ferenc rendezései 

A sánta angyalok utcája (1972, írta: Bálint Tibor): A Zokogó majom című regény 

kolozsvári színpadi adaptációjának televíziós rögzítése. Szabó József a hóstáti 

kisegzisztenciák, lecsúszott egzisztenciák világát emelte lírai-groteszk magasságba. A felvétel 

keretjátéka – amelyben Vincze Kálmán (Héjja Sándor) újságíró megidézi és rendezi a múltat – 

a televíziós kamera számára ideális elbeszélői struktúrát biztosított. 

Az ifjú W. újabb szenvedései (1973, írta: U. Plenzdorf): A nagyváradi színház úttörő 

beat-oratóriuma, amelyben Szabó József a hírhedt Metropol Group rockegyüttest állította 

színpadra. A farmeres, hosszú hajú lázadó ifjúság életérzését Tömöry Péter tévés szerkesztő 

rögzítette; a cenzúra miatt a teljes előadás helyett végül a dalok klipszerű kivágatai maradtak 

fenn. 

Magellán (1974/1981, írta: Kocsis István, rend.: Kovács Ferenc): A szatmárnémeti 

színház előadása. A Földet körülhajózó Magellán (Boér Ferenc) és a hatalmi gépezet 

konfliktusa. A minimál-díszlet (kifeszített kötelek, hordó, láda) a televíziós kamerák számára 

kiváló átlós képkompozíciókat biztosított. 
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V. TÉZISPONTOK (A DOKTORI ERTEKEZÉS FŐBB TUDOMÁNYOS EREDMÉNYEI) 

 

A televíziós színház intermediális önállósága: A kutatás bizonyította, hogy a Román 

Televízió Magyar Szerkesztősége által rögzített színházi felvételek nem tekinthetők a színházi 

előadások puszta passzív, mechanikus másolatainak. A többkamerás rögzítés, a tudatos 

plánozás, a világítás átkomponálása, a kameramozgások és az utómunka (vágás) révén egy 

sajátos intermediális műfaj jött létre, amely a színház és a mozgókép esztétikájának szintézise. 

Kisebbségi kulturális önmenekítés és nyilvánosságépítés: A disszertáció feltárta, hogy 

a totalitárius elnyomás és a Ceaușescu-féle homogenizáló nemzetállami politika idején a 

Magyar Szerkesztőség színházi adásai egyfajta „virtuális nemzeti színházként” működtek. Heti 

rendszerességgel kapcsolták össze az erdélyi magyar színházakat a szórványban és tömbben 

élő magyarsággal, megteremtve a nyelvi és kulturális összetartozás élményét. 

Az archívum szisztematikus rekonstrukciója: A kutatás során sikerült azonosítani és 

feltárni a TVR Magyar Szerkesztőségének fennmaradt 57 színházi felvételét, tisztázni azok 

pontos keletkezési körülményeit, stáblistáját, gyártási adatait. A kutatás közvetlen hozadéka az 

elveszettnek hitt Harag-rendezés, Az álmok háza (1974) című felvételének újraazonosítása és 

megmentése. 

Harag György televíziós formanyelvi újításai: A disszertáció bebizonyította, hogy 

Harag György nemcsak a színházi tér megújítója volt, hanem a televíziós 

mozgóképformanyelv kimagasló mestere is. Televíziós rendezéseiben (Özönvíz előtt, Szerelem, 

Medve, Egy rettenetes vasárnap délután) olyan belső vágásokat, díszletbe épített 

kamerastratégiákat, szuper-közeliket és kettős expozíciókat alkalmazott, amelyek a kortárs 

európai televíziózás élvonalába emelik munkáit. 

A cenzúramechanizmusok kettős természete: A kutatás kimutatta a pártállami cenzúra 

működési anomáliáit a televízióban. Igazoltam, hogy míg a színházi előadások a helyi (megyei) 

cenzúrán átmenve színpadra kerülhettek, a televíziós rögzítés után a központi bukaresti 

pártcenzúra szigorúbb rostáján estek át. Ennek legszembetűnőbb bizonyítéka Kincses Elemér 

Ég a nap Seneca felett (1980) című felvételének adás előtti betiltása és letörlése, valamint Sütő 

András Káin és Ábel című felvételének utólagos megsemmisítése. 

Műfaji határeltolódások kimutatása: A dolgozat nóvuma a színházi felvétel és a 

tévéjáték/tévéfilm közötti átmenetek pontos kategóriákba sorolása. Kimutattam, hogy Kovács 

Levente (Akácfa út 92), Harag György (Egy rettenetes vasárnap délután) és Tömöry Péter 

kísérleti rendezései (Egynapi királyság, Szélhámosok a szabadban) elhagyták a színházi tér 
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kereteit, s külső helyszínek, műtermi építmények bevonásával autonóm mozgóképi műfajt 

hoztak létre. 

Komparatív színház- és médiatörténeti eredmények: A Sepsiszentgyörgyi Színház és a 

Magyar Televízió Hullámzó vőlegény (1978/1979, rend.: Tompa Miklós) produkcióinak 

összehasonlító elemzésével igazoltam, hogy míg a budapesti M1-es stúdióváltozat zárt, steril 

tévéjátékként működött, addig a TVR által közönséggel rögzített erdélyi színházi felvétel a 

nézői interakciók és a népi humor közvetlensége révén hatásosabb közösségi élményt nyújtott. 

A színházi és televíziós társszakmák szimbiózisa: A kutatás feltárta a vezetőoperatőrök 

(Constantin Lungu, Emil Lungu, Lenke József), a televíziós vágórendezők (Emília Andreescu, 

Petruka Judit), a szerkesztők (Sugár Teodor, Tomcsányi Mária, Tömöry Péter) és a 

díszlettervezők (Florica Mălureanu, Plugor Sándor, Tamás Anna, Kölönte Zsolt) meghatározó 

szerepét a televíziós színházi esztétika megteremtésében. 
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VI. A KUTATÁS GYAKORLATI HASZNOSÍTÁSA ÉS JÖVŐBELI PERSPEKTÍVÁI 

 

 

Digitális Archívum és Restaurálás: A kutatás eredményei közvetlenül hasznosíthatók a 

Román Televízió Magyar Szerkesztősége archívumának további digitalizálási, restaurálási és 

katalogizálási munkálataiban. 

Oktatási alkalmazhatóság: A disszertáció anyaga, formanyelvi elemzései és a feltárt 

videó-dokumentumok beépíthetők a Művészeti Egyetemek (Marosvásárhely, Kolozsvár, 

Budapest) színháztörténeti, televíziós, rendezői és dramaturgiai kurzusaiba. 

Tudományos publikációk és adatbázisok: A feltárt 57 felvétel adatai, rendezői elemzései alapját 

képezhetik egy online hozzáférhető erdélyi magyar színházi mozgóképarchívumnak és 

szakkatalógusnak. 
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VII. KÖVETKEZTETÉSEK 

 

 

A doktori disszertációmban bemutatott kutatás számos fontos következtetést von le a 

romániai magyar televíziós színházi felvételek 1969 és 1985 közötti időszakáról. 

Kulturális jelentőség és intermediális tér: A televíziós színházi felvételek nem egyszerű 

adaptációk, hanem egy új, intermediális tér kialakulását jelentették, ötvözve a színház és a 

televízió sajátosságait. Patrice Pavis "captation" fogalma ezen felvételek esetében nem 

"fogságot", hanem kreatív újraértelmezési folyamatot jelentett, új művészi lehetőségeket 

nyitva meg. A legsikeresebb felvételek (pl. Harag György munkái) megőrizték az előadások 

hangulatát, miközben kihasználták a mozgókép nyújtotta technikai lehetőségeket (közelképek, 

többkamerás felvétel, vágás). 

Technikai fejlődés és esztétikai minőség: A Román Televízió technikai fejlődése 

szinkronban állt a felvételek művészi minőségének javulásával. A korai kísérleti jellegtől (pl. 

Özönvíz előtt) a kiforrott televíziós nyelvig (pl. Ég a nap Seneca felett) jelentős előrelépés 

történt. A video-effektek, kép-átúsztatások és átélezés technikái önálló vizuális 

kifejezőeszközzé emelték a televíziós színházat. 

A cenzúra kettős szerepe: A televíziós cenzúra szigorúbb volt a színházinál, de paradox 

módon ez néha védelmet jelenthetett egyes művek számára. A betiltott vagy színpadról levett 

darabok televíziós formában fennmaradhattak. Az Ég a nap Seneca felett betiltása rávilágít a 

hatalom kettős mércéjére és a médiumok közötti különbségek felismerésére. 

Rendezői személyiségek és stílusok: A kutatás feltárta Harag György, Tompa Miklós, 

Kovács Levente és Kincses Elemér televíziós munkásságát. Harag kifejezetten televízióra 

készült munkái (pl. Medve, Egy rettenetes vasárnap délután) a filmnyelvhez való közelségüket 

mutatták, felvillantva egy esetleges filmes karrier lehetőségét. Tompa Miklós adaptációi (pl. 

Hullámzó vőlegény) rávilágítanak a rendező műfaji különbségtételére a magyarországi 

tévéjáték és a romániai színházi adaptáció között. Kovács Levente Akácfa út 92 című munkája 

pedig a tévéjáték műfaji határait feszegeti. 

A kulturális emlékezet megőrzése: Ezek a felvételek felbecsülhetetlen értékű 

dokumentumai az 1970-es évek erdélyi magyar színházi aranykorának. Olyan 

színészgenerációk (Lohinszky Lóránd, Illyés Kinga, Bács Ferenc, Tanai Bella) munkásságát 

őrzik meg, akiknek színpadi teljesítményeit másként nem ismerhetnénk meg. A felvételek 
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hiteles képet adnak Harag György és más kiemelkedő rendezők munkamódszereiről és 

stílusjegyeiről. 

A magyar szerkesztőség kulturális missziója: A Román Televízió Magyar 

Szerkesztősége kivételes kulturális küldetést töltött be, mint "össz-nemzetiségi igényt 

kielégítő, professzionális televíziós csatorna". A színházi felvételek központi szerepet 

játszottak ebben, erősítve a romániai magyar közösségek kulturális identitását és kohézióját. 

Műfaji határok elmosódása: A televíziós színházi felvételek és a tévéjátékok közötti 

határ gyakran elmosódott, különösen a stúdióban rögzített adaptációknál, amelyek a színházi 

és filmes dramaturgiai törvényeitől is eltérő sajátosságokat mutattak. 

Nemzetközi kitekintés és összehasonlítás: A Magyar Televízióval való összehasonlítás 

(Horváth Ádám munkássága) rávilágított a szocialista országok művészeti törekvéseinek 

hasonlóságaira és a műsorcsere fontosságára az erdélyi magyar kultúra magyarországi 

ismertségének szempontjából. 

A szocialista műsorpolitika ambivalenciája: A kutatás bemutatja, hogy a rendszer 

egyszerre támogatta a "hazai szerzőket" és a "népi hagyományokat", miközben a cenzúra 

szigorodott. Ez az ambivalencia lehetővé tette a rendszer burkolt kritikájának megjelenését, 

ahogy Sütő András drámatrilógiája is mutatja. 

A nyelvváltás jelentősége: A magyar nyelvű televíziós színház hozzájárult a romániai 

magyarság kulturális önmeghatározásához, teret teremtve egy közös kulturális élménynek a 

földrajzilag szétszórt közösségek számára. 

Veszteségek és hiányosságok: Az archívum jelentős részének elvesztése (100-150 

felvételből mindössze 57 maradt fenn) súlyos veszteség. Ez rávilágít a fennmaradt anyag 

digitalizálásának és hozzáférhetővé tételének sürgősségére a kutatók és a szélesebb közönség 

számára. 

Összefoglalva, a Román Televízió Magyar Szerkesztőségének 1969-1985 közötti 

színházi felvételei egy lezárt korszak tanúi, melyek kulturális, művészeti és társadalomtörténeti 

szempontból is felbecsülhetetlen értéket képviselnek. Ezek a felvételek nem csupán a színház 

"televíziós változatai" voltak, hanem önálló művészeti alkotások, amelyek gazdagították mind 

a színházi, mind a televíziós kultúrát. A kutatás reményei szerint hozzájárul ezeknek az értékes 

emlékeknek a megőrzéséhez és további kutatásának ösztönzéséhez. 
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https://www.youtube.com/watch?v=2Me6WYQFzw8&feature=youtu.be&fbclid=IwAR0SbbYKNKOeHFsOcQEQ9su68nR5ZX_enTRbVf1-X-4-FGU8HaYxRL_sZhg
http://www.mure.ro/
http://www.tvr.ro/
http://www.jatekter.ro/
http://www.filmtett.ro/
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MELLÉKLETEK 

 

 

Néhány, a dolgozatban tanulmányozott televíziós színházi felvétel YouTube elérhetősége: 

 

Harag György rendezései: 

Nagy István: Özönvíz előtt (1.-2. rész) - Marosvásárhely 1971 

https://www.youtube.com/watch?v=TUNmjV1xg70 

https://www.youtube.com/watch?v=QZnJTkUWnI8 

Petru Vintilă: Álmok háza – Marosvásárhely 1972 

https://www.youtube.com/watch?v=GipXNbCA2CQ 

A. P. Csehov: Medve – Marosvásárhely -Bukarest- 1975 

https://studio.youtube.com/video/copXN8CeBsc/edit  

Tomcsa Sándor: Egy rettenetes vasárnap délután – 1976 

https://www.youtube.com/watch?v=vRYVdGCp-AM&t=2679s 

Sütő András: Csillag a máglyán - Kolozsvár 1976 

https://www.youtube.com/watch?v=vTNKJt-Nckw 

 

Kovács Levente rendezései: 

Bertolt Brecht: Egy fő az egy fő!  - Marosvásárhely 1971 

https://www.youtube.com/watch?v=3vh_smGRCw4 

Iosif Naghiu: Pillangók a bőröndben - Marosvásárhely 1975 

https://www.youtube.com/watch?v=P-RHHpS7FP0 

Szigyártó Sándor:  Akácfa utca 92 – Marosvásárhely 1981 

https://studio.youtube.com/video/OX0QrKGfdCA/edit 

 

Tompa Miklós rendezései: 

Petru Vintilă: Ki meri megölni a szerelmet? – Marosvásárhely 1973 

https://www.youtube.com/watch?v=JTVF5DnlmNc 

Szabó Lajos: Hűség – Marosvásárhely 1977 

https://studio.youtube.com/video/MYFApFVyNJc/edit 

Tamási Áron: Hullámzó vőlegény – Sepsiszentgyörgy 1978 

https://www.youtube.com/watch?v=06e3JwI9wxc 

 

https://www.youtube.com/watch?v=TUNmjV1xg70
https://www.youtube.com/watch?v=QZnJTkUWnI8
https://www.youtube.com/watch?v=GipXNbCA2CQ
https://studio.youtube.com/video/copXN8CeBsc/edit
https://www.youtube.com/watch?v=vRYVdGCp-AM&t=2679s
https://www.youtube.com/watch?v=vTNKJt-Nckw
https://www.youtube.com/watch?v=3vh_smGRCw4
https://www.youtube.com/watch?v=P-RHHpS7FP0
https://studio.youtube.com/video/OX0QrKGfdCA/edit
https://www.youtube.com/watch?v=JTVF5DnlmNc
https://studio.youtube.com/video/MYFApFVyNJc/edit
https://www.youtube.com/watch?v=06e3JwI9wxc
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Kovács Ferenc rendezése:  

Kocsis István: Magellán – Szatmárnémeti 1975 

https://www.youtube.com/watch?v=9b0N24AOdIo 

  

https://www.youtube.com/watch?v=9b0N24AOdIo
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PUBLIKÁCIÓS LISTA  2019-2026 

                         

Tanulmányok, szakcikkek, esszék 

 

2025  Svábokat és csángókat kerestünk, úton voltunk. Filmtett 25X25#14,                   

Filmtett.ro, 2025 november 9, 

                        https://filmtett.ro/cikk/filmtett-25x25-14-schneider-tibor-svabok-csangok 

2021 Támogatástól a tűrésig, majd tiltásig - Magyar nyelvű színházi felvételek a 

Román Televízióban 1969 és 1985 között. In: Bloss-Jáni Melinda, Ferenczi 

Szilárd, Jakab-Benke Nándor, Zágoni Bálint Jakab (szerk.): A mozisátortól a 

tévétoronyig. Fejezetek a romániai magyar filmezés, televíziózás és mozizás 

történetéből. Iskola Alapítvány Kiadó -Filmtett Egyesület, Kolozsvár, 2021. 

286–306. 

2020 Galéria – Dunaújvárosi Egyetem, Dunakavics 2020/ 7, 44-60 

Egy eltűnt színházfelvétel nyomában – televízió, színház és cenzúra 

Ceaușescu-korszak Romániájában – Dunaújvárosi Egyetem, Dunakavics 2020/ 

2, 49-61 

 

Előkészületben, befogadott, publikálásra váró cikkek:  

 

2026 Egy új művészeti médium, vagy kommunista pártpropaganda eszköz? -  

A romániai televíziózás története- Második rész- Dunaújvárosi Egyetem, 

Dunakavics 2026/10 

Egy új művészeti médium, vagy kommunista pártpropaganda eszköz? -  

A romániai televíziózás története- Első rész- Dunaújvárosi Egyetem, 

Dunakavics 2026/ 9 

    2026          Internationalist Communist Cultural Policy, or the Realization 

of a National Minority? The Beginnings of Hungarian Television in Romania 

ME.dok, Kolozsváron megjelenő média és kommunikációtudományi folyóirat, 

Kolozsvár 2026 december 

 

 

  

https://filmtett.ro/cikk/filmtett-25x25-14-schneider-tibor-svabok-csangok
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KONFERENCIÁK, SZAKMAI FÓRUMOK ÉS WORKSHOPOK 

 

2025     A Szerelem című film, hatása a magyar és nemzetközi filmtörténetre 

Makk Károly (rendező) és Tóth János (operatőr) retrospektív Kolozsváron-  

szervező: A Liszt Intézet – Magyar Kulturális Központ Bukarest- november 11,  

Kolozsvár         

Animáció és dokumentáció a budaörsi Primanima Animációs Fesztiválon, 

Primanima Animációs Filmfesztivál Budaörs, október 11-15, Budaörs  

A 29. Minimum Party Nemzetközi Összművészeti tábor filmjei- 

Kolozsvári Magyar Filmnapok, augusztus 20 -25 Kolozsvár 

Filmkészítő workshop: Határon túli filmes egyetemek műhelye 

            Erasmus program, Mediawave Fesztivál, május 1-5, Szigliget 

2024    A 28. Minimum Party Nemzetközi Összművészeti tábor filmjei- 

             Kolozsvári Magyar Filmnapok, augusztus 20 -25 Kolozsvár 

2023    Animáció és dokumentáció a budaörsi Primanima Animációs Fesztiválon, 

            Primanima Animációs Filmfesztivál Budaörs, október 5-9, Budaörs 

Erdélyi egyetemista filmek 

68. Országos Függetlenfilm Fesztivál és Konferencia, MAFSZ,  Balatonboglár 

A 27. Minimum Party Nemzetközi Összművészeti tábor filmjei- 

Kolozsvári Magyar Filmnapok, augusztus 18 -22 Kolozsvár 

Filmkészítő workshop: Határon túli filmes egyetemek műhelye 

            Mediawave Fesztivál, február 20-23, Kiscsősz 

2022     Az erdélyi magyar függetlenfilm helyzete 

Magyar Független Filmfesztivál, Balatonboglár, szept 6-9  

A 26. Minimum Party Nemzetközi Összművészeti tábor filmjei- 

Kolozsvári Magyar Filmnapok, augusztus 16 -21 Kolozsvár 

2021    Marosvásárhelyi vizsgafilmek 

66. Országos Függetlenfilm Fesztivál és Konferencia, okt.7-10, Szombathely  

A 25. Minimum Party Nemzetközi Összművészeti tábor filmjei- 

Kolozsvári Magyar Filmnapok, augusztus 15 -20 Kolozsvár 

2019 Schneider Tibor: A mozgókép archiválása a Román Televízióban  

 A Fotó- és filmgyűjtemények a digitális korszakban konferencia, Sapientia EMTE,  

2019 május 7, Kolozsvár 


